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AIMS 


To exchange informntion and cxperience concerning 


methods of teaching Russian. 


To exchenge information concerning text=—books and 
tenching-aids and, where necessnry, to compile new 
ones designed expressly for use with modern teaching 


e 


techniqucs. 


To provide information for education authorities, 
heads of schocls and heads of departments interested 


in beginning Russian. 
To review cxisting examinations and sugesest improvements. 
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To ecncournge the establishing of Russian with a 


regular place in the curriculum of secondary schools. 


To press for more frequent and widcspread interchange 


of ternchers, pupils and matcrinls with Russia. 
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The repid growth « the Association of Teachers of 
Russian is an indication thrt, as so often happens in 
this country, an educationel reform long overdue is pro- 
ceeding rapidly once the start hes been made. The intro-= 
duction of Scicnce to the Schools followed this couvse 
end we must .¢ spread of Russian will be even 
more rapid, as the speed of social change has increased. 
For the mome there is not likely to be any shortege of 
teachers to née she 3 ‘casing demand from schools but 
we may have to tide over a gap of . few years, between 
the time when the la of the notional-service trained 
men enter the teaching profession snd the arrival of the 
first of thcir pupils. From the increased number of 
schools introducing Russian it looks as if we should at 
least avoid the tregeday of losing the one opportunity 
when teachers of the language should be fairly easy 
to find. 


The case for a much wider spread of Russian teaching 
in schools is often linked with its importance for the 
technologist and the pure scientist. It is true of course 
that scicntific and industrial development in this coun- 
try is gravely h-mpered by the shortage of qualified tech- 
nologists who are capable of reading the Russian journals, 
end that scientists very often have to teach themselves 
the language. But it would be a pity if this were regard- 
ed as the sole or even the main reason for teaching 
Russian at school. In the world today and even more the 
world of tomorrow the populxtion of the Soviet Union 
must inevitably form one of the greatest grounvs of 
educated and civilised pecple. It is true that for them 
English is the first language and that this makes the mere 
problem of communication not so difficult. Genuine under- 
standing between pcople of different nationalities, how- 
ever, cannot simply be one-sided: and if we have no Russian 
the younger zeneration of Britain will be at a great dis- 
advantage as contact between the two countries becomes 
easier - which it is clresdy doing end must surely, short 
of disaster, continue to do. Let us not forget the scien- 
tific a t¢chnological value of Russian therefore, but 
let us 2lso remember that it is the language of Pushkin 
and Tols end of 200 million living men and women today. 


University of Oxford A.D.C.Peterson 
Department of uducsrtion 


Wow 


19590 
Woy 9 LY JJ o 





rd 

@ 
0g 

© 


MMITTEES 
books 
tesult of Questionnaire 
few Books Required 
Activities to date 
Reviewing 
"Russian Pronunciation" 
"Russian Syntax"! 
paola ile Discovery of Russia" 
"Lev Tolstoy: Selections" 
"Seay it in Russian" 
Information for Publishers 
II Teaching Aids & Methods 
Aids: Result of Questionnaire 
Tepe Recordings 
Film Strips 
Rovnede 


iw ly IND 


tr 
HOW OANDAWUIW 


mH 
ND 


Mee PP 
OUI W PO PO 


TII Examinations 
taeccasnaets suggested for G.C.E. 
Result of Questionnaire 
Iixchanges with Russia 
Plans for 1959 
Vacation Course for Teachers of Russian 
Activity to Date 


ee 
CO ON ON 


me 
\O 1/0 © 


Cultural Exchanges with U.5S.S.R. 
VY Broadsheet 
Future Plans 
GROWTH OF RUSSIAN STUDIES 
Teacher Training 
Russien in Industry & Commerce 
Russien at Oxford 
RUSSIAN COURSES & SUMMER SCHOOLS 
University of Manchester 
EE Rane ASE of Liverpool 
Conversion Russian Cours 
University Students' Holidays 


La 4 


MN 
Oo 


MM NM M 
Www Mh Mw 


NM PM 
Ww 


Russian Lessons 
Russian Serenade 
Radio Russian Lessons 
in Russian 
Teacher of Russian 
m Abroad 
RUSSIAN IS TAUGHT 
H _RUS IAN IS TAUGHT 


am 


wt 








A.T.R. May 1959 







FOREWORD 













A.T.F. was founded at the conference of teachers of Russian at 
New College, Oxford in January of this year. The conference itself 
was an outstanding success and revealed a volume of interest in the 
teaching of Russian that astonished even the most optimistic of us. 
Since the founding of A.T.R. this interest has continued to grow. 
Mem ership has almost doubled in-the four months of our existence, 
and fresh enquiries are received daily. 















Of ccurse this is encouraging, and we hope that the process 
will continue, But it is also a clear symptom of the unmistakeable 
neec. amonyst teachcrs of Russian for guidance and aid. We are 
exhorted oy government and press to increase the scope of Russia 
teaching “hroughout the country, but positive help is slow:to 
appear. We must help ourselves. We are urged to put Russian in 
schools and colleges on a par with other modern languages, but we 
are still allotted less time, less money, poorer materials and 
arbitrary syllabi. We are the cinderellas of modern language 
staffs. 











Hence A.T.R. Our aims are comprehensive and ambitious. To 
what extent we can fulfil them depends on our own initiative and 







zeal Ws may hope for outside help, but it will come only when 
we have eorned it. There are many sceptics to be convinced, and 
. the touchlines are crowded with the uncommitted. We must prove 






that we m2an business. 







We have made a start: in four months we have compiled text- 
books, designed and put into use teaching-aids, made positive 
recommendations concerning examinations and syllabi, initiated 
exchange-schemes and collected and disseminated a large body of 
information. And in each of these fields the process has only 
just begun. Our plans for the future are many and far-reaching. 













In this Broadsheet I have set out to explain the structure of 
our organization and the function of its sub<-divisicns, together 
with an indication of its activities in the past four months. 
There are, Of course, omissions; in some of our aims we cannot 
hope for positive results in so short a time. Membership, t00o, 
is thinly spread throughout the United Kingdom; close liaison 
develops slowly. We hope that the appended list of members will 
lead to the growth of local 'kruzhki', centred, perhaps, in the 
universities. News and comments from such local centres could 
then be given in future Broadsheets. . 










We have tried to think of everything, but there must surely 
be much that has been overlooked. How, for instance, would 
members welcome an A.T.R. Vacation Course, a Correspondence Course, 
and socio! functions? Constructive criticism and suggestions - 
from any quarter - would be welcome 


@ 
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C. VAUGHAN JAMES 





General Hon. Secretary 





A.T.R. May 1959 


ORGANIZATION 


President: A.D.C. Peterson, 0.B.E., M.A., Director of the 
Department of Education, University of Oxford. 


Vice-Presidents: 

Prof. D.P. Costello, University of Manchester. 

Prof. N. Gorodetsky, University of Liverpool. 

Prof. E. Hill, University of Cambridge. 

Prof. S. Konovalov, University of Oxford. 

' Prof. B.O. Unbegaun, University of Oxford. 

Dr. G. Bolsover, Director of School of Slavonic and East 
. European Studies, University of London. 
F.Mi. Borras, University of Loeds. 

R.F. Christian, University of Birmingham. 

V.E.J. Holttum, University of Glasgow. 

F.F. Seeley, University of Nottingham. 

D. Ward, University cf Edinburgh. 

Sir Fitzroy Maclean, M.P. 

Mr. Christopher Mayhew, M.P. 


Hon. Chairman: F.G. Gregory, Latymer Upper School, King Street, W.6. 
Hon. Vice-Chairman: M.E. Harley, Regent Street Polytechnic, W.1. 
Gen. Hon. Secretary: C.V. James, Tottenham Grammar School, N.171, 

15 The Alders, N.21. 


Membership Hon. Secretary: J.M.C. Davidson, City of London School, 
E.C.4. The Red House, Skinners Lane, 
Ashtead, Surrey. 
Correspondence Hon. Secretary: A. Room, Milton Abbey School, 
Nr. Blandford, Dorset. 
Hon. Treasurer: «.B. Murphy, R.M..i., Sandhurst, 
"Vizille", School Lane, Ascot, Berks. 


Committec: 
Mrs. lie James, Wimbledon Commercial School, Ricards Lodge, 
S.W.19. 
N.T.H. Jones, Clifton College, Bristcl 8. 
R..ie Peace, 165 Wecdstock Road, Oxford. 
Mrs. M. Robertson, Purley School of Languages & Commerce. 
Mrs. Ue. Roseveare, 14 Royal Parade, Cheltenham, Glos. 


University Representatives: 
Dr. J.I.C. Fennell (Oxford), 8 Canterbury Road, Oxford. 
P. Henry (Liverpool), 14 Orient Drive, Gateacre, Liverpool. 
Dr. Helen Rapp (London), 4 Hampstead Grove, N.W.3. 


SUB-COMMITTEES : 
1. Text-bocks: Hon. Secretary: M.E. Harlcy. 
2. Teaching Methods & Aids: C.V. James. 
Examinations: F.G. Gregory. 
Exchanges with Russia: Mrs. M. James. 
Information and Broadshcet: R.A. Peace. 


Hon. Secretary). 

(Membership Hon. Secretary) 
(tinsgcranat fu Remrc ; , 
(University Representative, London). 
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REPORT ON SUB-COMMITTEES 
I THXT-BOOKS 


(a) Members: E.M. Harley (Hon. Sec. ) 
J.M.C. Davidson. 
Dr. J.I.C. Fennell. 
A.A. Haywood. 
C.V. James. 
A.B. Murphy. 
Dr. H. Rapp. 
F.F. Seeley. 
P.H. Waddington. 


(b) Definition of Functions: 

i. INFORMATION: data of existing text-books and statistics 
of use and opinions: new books desired 
and being made. 

ii. CO-ORDINATION: ‘ of work of members engaged in compiling 
new books: advice and consultation con- 
cerning language and pedagogical efficiency. 

iii. PUBLICATION: liaison with publishers; negotiation of 
publication for members if desired: 
information both ways. 

iv. REVIPNWING: for publishers in Broadsheet: aim at 
establishing A.T.R. as natural reviewing 
body of new text-books. 


TN ORMAT:-ON FOR PUBLISHERS has been sent to interested Publishing 


Houses and intending authors. (See p. 11). 


(c) Resclts of Questionnaire: 

Our original intention was to list all existing text-books of 
Russian written in English, so that intending teachers might become 
aware of the choice of books available. However, it has been 
decidec not to do so, for two reasons: 

(1) errangements have been made with major publishers to circu- 
larise members directly. 

(2) answers to our questionnaire indicate that the vast majority 
o° existing books are very little used by teachers. There 
seems little point, therefore, in drawing attention to them. 

Our questionnaire invited comments on 6 books known to be in 
us? in schools etc., and members were also asked to name other 
books used by them, The aptness of our choice is indicated by 
the fact that no other book was named more than 5 times. This 
would appear to show that no other book is found useful by suffi- 


> 


cicnt people to merit our recommending it here. 


The results of the 75 questionnaires returned to date are 
su mariz-d below. (See also page 33 for copy of questionnaire). 
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4. MOORE « STRUV® - Practical Russian 1947 
pub. Arnold, 2 vols. at 8/=- per vol. 


441 opinions: 21 good 

9 indifferent 

4 bad 

2 - Part I better than part II 

2 - Part II of no use in schools 

4 satisfactory; 1 - unsatisfactory; 
1 quite good; 1 - better than many; 
1 good, but limited; 1 - too fast. 


POTAPO7A —- Russian: An Elementary Course 
Sov. Pub., 2 vols. at 7/6 & 10/-. 


36 opinions: 22 = good 
7 - indifferent 
1 - bad 
satisfactory; good for adults; good, with 
qualifications; excellent; rather slow; slow. 


MACFHERSON & WISSOTSKY - Passages for Russian Translation & 
Comprehension. pub. Arnold at 4/6. 


31 opin ons: ‘*9 good 
10 = indifferent 
1 good, but limited 
4 adequate 


CHOLER'. ON & MACPHERSON - The Petrovs in the Country 
pub. Arnold at 4/-. 


44, opizions: 8 = good 
5 - indifferent 
1 = quite good 


FEN - Ordinary People 
pub. Methuen at 2/-, 


2, opinions: 117 = good 
good-indifferent 
indifferent 
bad 
useful, but boring. 


SEMEONOFF - A New Russian Grammar 
pub. Dent at 11/6. 


56 opirions: 14 - good 

4 good=indifferent 

1h indifferent 

2 indifferent-bad 
9 bad 
2 - gocd for ref., not teaching; 2 = good, but 
dull; 2 - fairly good; good, but very difficult 
for children; good, but not for beginners; 
good, with reservations; good of its kind; 


FOOCAg 


adequate; good, but too diffuse; too fragmented; 
very confused; bewildering; dull. 
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NEW BOOKS REQUIRED 


Requirements were so often stated in only the broadest terms 
that it is impossible to represent them numerically. A constant 
theme was the need to produce text-books for Russian on a par with 
those existing for other modern languages. Comparison of books 
desired with those now in use suggests that the latter are used, 
for the most part, faute de mieux. 


The following types of books were thought needed:-= 


Course-books of all types (Junior, Middle & Senior School, 
Science VI etc.). 
d, stressed and annotated. 


ges (both original and selected from modern Russian 
_ literature). 
Exercises for free composition. 
A Reference Creams, 
A Grammar for Evening Institutes. 
A Song-Bock 
A Minimum Vocabulary for all. 


One answer seems to sum up popular opinion: 
Q. "What new text-books would you like?" aA. "Good ones". 


NEW BOOKS PLANNED 


No less than 26 members stated their interest in compiling 
new books, which include:- 


Course~bocks: Junior, Middle School, VIth Form, Science VIth Form 
Readers: original, and edited versions of Scviet works - 
(a) for beginners at secondary schools 

b) for Ordinary Level G.C.E. 
(¢) for adult beginners. 
Reference Grammars. 
Collections of Proses, original and selected. 
Passages for Unseen Translation. 
Exercises for Free Composition. 
Basic Vocabularies. 
Playlets. 
Song-Books. 


Members interested have been invited to work via A.T.R. 


(ad) Activities to date. 
The following new books are well advanced and have been 
accepted by publishers:- 


4 vol. Proses: Elementary to Scholarship Level. 
1 vol. Proses, Selected: for. Advanced Level, with a key as a 
re volume. 
vol. Exerciese for Prose and Free Composition. 
vol. Reader a Fourth Form Pale tirg 
Data Guide for Science Students of Russian. 


The following is planned as a collective A.T.R. book:- 


Russian for Ordinary Levels a 2-year course-book designed for 
beginners in the Fourth Form, co-ordinated with Readers, the first 
of which is mentioned above. 

Dictionaries and Vocobularies: Lawrence & Wishart have been 
invited to reprint their Russian-English Dictionary (1943). 


The British Association of Slavists has been invited to co- 
operate with a.T.R. in the definition of a basic minimum vocabulary 
for Org ener y Level, to be issued in book form as a dictionary. 


Bx 


(See Examinations p. 16, 17). 
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been submitted to A.T.R. for review: 


D. WARD: Russian Pronunciation (Oliver & Boyd, 12/6) tps. G)i 
BORRAS & GHRISTIAN: Russian Syntax (Clarendon Press, 0.U.P. 35/-) 
(pp. 7-8). 
M.S. ANDERSON: Sites Discovery of Russia (Macmillan, 30/-) 
es 8). 
LEV TOLSTOY: Selections (Clarendon Press, Oxford, 18/-) (p. 9). 
SAY IT IN RUSSIAN (Dover Books Ltd., 2/6) (p. 10). 


[t is regretted that the “Russian, Byelo-Russian, Ukrainian 
Reader" arrivec too late to be reviewed in this edition of the 
adsheet. 


Bro 


RUSSIAN PRONUNCIATION: by D. WARD 
Oliver & Boyd, 12/6 


Preliminary notice 


This book is a clear exposition of contemporary Russian pro- 
nunciatic::, embracing developments in Soviet Russian speech. It 
is the fi: st of its type to have been written in English for a 
number of ‘rears and therefore answers a very real need. It should 
do ruch t9 improve and bring up to date the pronunciation of stu- 
dents and ceachs:s who have had little contact with Russians and 
few oppor’ inities of visiting the country whose lenguage they study. 

Mr. Ward has carried out an interesting experiment by using 
the Cyriliic alphabet instead of the traditional International 
Phonetic lphabet. This removes for the student the necessity of 
learning vet another set of symbols: it does, however, introduce 
fresh vroblems. 


In Russian works on phonetics (e.g. AB&aHeECUuB:®OHETMKa COB. 
PyccKoro./MTeépaTYDHOTO H8HKa, Moscow 1956) the Cyrillic alpha- 
bet is, oF course, used; but such works were written for Russians. 
The basis of the I.P.u. is the familiar Latin alphabet; does the 
use of Cy.illic cherefore represent such a considerable economy for 
English-speaking students? Does the use of the I.P.a. for trans- 
cribing ani an really necessitate the use of many new symbols? 

Is the adapted Cyriliic alphabet a more efficient instrument for 
the Engli: - student than the I.P.4.? Will the use of combinations 
such as Xfi - in phonetic transcription lead to mis-spellings in 

writing? We are not begging the question: these are queries that 

present themselves immediately to the teacher; only class=-room 
experience can provide the answer. 


a much neglected aspect of speech is SEED but in this 
field Mr. Ward says little. The inclusion of a detailed study of 
intonatio:. would, no doubt, have greatly anes both the size and 
the cost «.’ this inexpensive volume. A complementary volume devoted 
to this tr ric would be most welcome. 

The cxplana‘iory text of Mr. Ward's book is followed by four 
short reacing passages. An expansion of this latter section would 
greatly i: crease the utility of the book for teachers. 


It is intended that this notice be followed at a later date by 
a detailed analysis by a phonetician. 
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RUSSIAN SYNTAX 


AX 
— 


: aspects of Modern Russian Syntax & Vocabulary 
by F.M. BORRAS & R.F. CHRISTIAN 
Clarendon Press: Oxford University Press, 35/- 


This book is not a comprehensive study of Russian syntax,.nor 
yet a ull treatise on vocabulary or idiom; it is, in fact, a 
book of somewhat indeterminate nature ~- a sort of supplementary 
grammar-cum-dictionary, containing an enormous amount of extremely 
useful and much needed information supported by clear cxamples. 

There are omissions in the fields of both syntax and vocabu-= 
lary, which is inevitable in a manageable volume treating both 
these enormous topics, and it is no doubt possible to criticize 
the authors' choice of miterial because of these omissions; but 
to do so would be tc ignore their explicit aims in compiling the 
book. These aims are stated in the Preface. 

The book is essentially a reference book for English -tud ats 
and teachers who have learned Russian os ao foreign language and 
are mystified by the apparent inconsistencies of syntax and usage 
and by the discrepancy between the accepted nineteenth century 
literary norm and the language which they read in Soviet litera- 
ture and in the Soviet press - a discrepancy which leads to confu- 
sion and uncertainty when they write consecutive Russian prose or 
teach others to do so. In their choice of material the authors 
were guided, they say, by a consideration of their own difficulties 
in learning to write Russian: we believe this to be the essential 
consideration for the author of any such book intended for use by 
native English-speaking students of Russian. Unless the author 
is 2 native English-speaker who has himself learned Russian as a 
foreign language, he cannot possibly appreciate the peculiar diffi- 
culties of Russian for other native speakers of English. He can, 
of course, compile a comprehensive list of all the 'facts'; such 
is not the object of this book. The authors have assumed a great 
deal. of knowledge on the part of the user of the book, and have 
aimed at clarification of points of special difficulty; to this 
end they have been extremely successful. 

Thus they discuss the uses of HEKOTOPHY/HECKOIBKO, KaxlHi/ 
BCAKUt, -TO/-HMOyAb, U/a/HO (though not, unfortunately, 
treated together), the use of the instrumental of the adj. in the 
predicate, ways of expressing the verb "to be", etc. etc. = to 
mention only elementary but frequently perplexing points- together 
with finer nuances of verbal aspects (unusually sensibly treated 
in relation to English tenses), the sequence of tenses in Russian, 
the aspect of verbs in the Imperative and Infinitive, modern usage 
of the "going" verbs etc. etc. - all of which are familiar prob- 
lems tc the English student, but few of which are adquately dis- 
tinguishable from the mass in conventional gremmars. All this 
is an invaluable service. 

The discussion, too, is conducted in English English! How 
refreshing to see 'common or garden' English used in a text-book 
of Russian: And the Russian examples are as modern as the situa- 
tion allows. One could wish, perhaps, for a more relevant example 
of a nominative noun predicate than - MOA TyBepHaHTKa Spa 
WBEAKa as apposed to the instrumental noun predicate of = 
B TO BPeMA A OL CTYZEHTOM OKc{OpACKOorTO yHNBepCcUTeTA 
put HewbsH efO HOKaAYTHMpOBaTh ean hardly be accused of being 
'dated'! 

The use of such examples as this last raises the vexed ques- 
tion of accepted usage. Obviously any living language is in a 
state of flux, and this is probably more true of Russian than of 
most modern languages. Equally obviously the norm of accepted 

sage must lag considerably behind contemporary speech. Teachers 
who attended the 1958 Moscow Course will remember being part 
amused, part enraged by the wide discrepancies between the lan- 
guage used by the lecturers and the usage which they claimed to be 
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correct. Delegates will recall the - "Hy,za:eTo Tome MpuEsTo" 

" . with which their questions were so often countered, as 
well as the violent disagreements between experts. For is there, 
in fact, a generally accepted norm of literary usage in modern 
Russian? How do Mr. Borras and Mr. Christian arrive at their con- 
clusions? With commendable integrity they do not hesitate to 
qualify many of their suggested rulings, und the source of many of 
the examples is clearly stated; but it would be interesting to 
learn more of the basis on which they have worked, and further dis- 
cussion of tnis question might be of great value to the advanced 
student. 

A distressing feature of many previous works on Russian lan- 
guage has been the inefficiency of the index system employed. In 
this the authors are nct entirely beyond reproach, but they have 
removed the customary confusion between page=number and paragraph-= 
number by using only the latter in the index. 

The general layout of the book is extremely clear and pleasing, 
and the text seems remarkably free of misprints (we noticed only 
one). There is, however, a curious inconsistency in the lists of 
words, in some of which each word begins with a capital and in 
others with a small letter. Surely the capitals are unnecessary? 

It is inevitable that in a work of this size some topics should 
receive sonewhat scant treatment. Thus the final chapter on Word- 
Crder leaves the s tudent unsatisfied, and the treatment of preposi- 
tions, though clear and well documented, is far from exhaustive. 
Perhaps in later volumes the authors will enlarge on these themes? 

The question of usage will no doubt evoke some criticism of 
Mr. Borras and Mr. Christian, but we believe the appearance of their 
book to be a noteworthy landmark in the history of Russian studies 
in Great Britain. "We hope," say the authors, "that this book ... 
may contribute to putting the study of Russian in English-speaking 
countries on a comparable footing with the study of other European 
languages." We have no doubt that this will be so, and that des- 
pite its high cost,"Russian Syntax" will become an indispensable 
part of the library of every serious student of Russian and of every 
school and institution at which Russian is taught. 

C.V.d. 
BRITAIN'S DISCOVERY OF RUSSIA, 1553-1815 
by M.S. ANDERSON (Lecturer in International History at the London 
School of Economics and Political Science) 
Macmillan, 1058, 30/-. 


This book is a most thorough, specialized study of the British 
view of Russia, based on obviously exhaustive research into both 
British and Russian sources. It throws much light on English 
society and diplomacy and on the state of political awareness in 
the period treated, and will be of grent value to university stu- 
dents of British and Russian history. The need for such a book 
has long been felt. 

For a full appreciation of this book considerable knowledge 
Russian history is required, since there is little space devoted 
objective description of Russia itself. From the point of view 
the student of Russian at school, therefore, the book may not be 
immediate use. The period is, of course, iimited; though the 
last few chapters provide an introduction te Nineteenth Century 
Russian history, which est.blishes. a sound conception of compara- 
tive development in Western Europe. Similarly, how often does the 
student of Peter the Great or Catherine II see these two remarkable 
figures in exotic isolation from the rest of civilization? 

Dr. Anderson's book would therefore seem to be a valuable 
addition to any school library, to be dipped into as each topic 
of Russian history is touched upon, and is likely to capture the 
imagination of the reader and inspire wider study. 

J.M.C.D. 
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LEV TOLSTOY: Selections - Edited by NATALIE DUDDINGTON 
& NADEJDA GORODETZKY. 
(Clarendon Press, University Press, Oxford 1959) 18/- (p. 207). 


This book consists largely of short extracts from longer works; 
in particular five from "War and Peace" (23 pp.) and two from "Anna 
Karenina" (13 pp.-). There are those who do not like this method of 
presenting an author, claiming that the student gets a distorted pic- 
ture of the works concerned and tends to think he has now read the 
essential part of them and therefore considers it useless to read the 
whole works. 

Few will deny however that here the editors have done their 
job well: the student who reads this volume will have an excellent 
idea of the many=sidedness of Tolstoy's genius, and at the same time 
he can find a guiding thread in these extracts, which are chosen, 
amongst other things, with the purpose of showing how Tolstoy deve- 
loped as writer and thinker. Perhaps, however, more space might 
have been given to Tolstoy and the Russian peasant (as in "Utro 
Pomyeshchika" ). The articles "Vyer'tye Syebye" and "0 Zyemyel'noy: 
Sobstvyennosti" and the three letters are particularly valuable for 
an understanding of the later Tolstoy. 

The notes and vocabulary have the purpose of helping the 
student not only on difficult points of language but also by giving 
the "background" necessary to appreciate Tolstoy. The editors have 
avoided the far too common failing of supplying the student with 
ready-made appraisals. The book is planned with intelligence for 
intelligent readers: the passages are left to speak for themselves, 
and in the section on constructions the student is expected to 
"induce" the rule or usage from the examples given. 

Why, however, is the change of stress given for nouns but not 
for verbs and the short forms of the adjective? Space might also 
have been found for notes on the "meanings" of the common verbal 
prefixes (e.g. Ipuinmpunprrupa TE (1,16); and in the change 
of stress from JpuraTEcA to moapuratsca (32,29). 

A frequent complaint about notes is that they tell the student 
what he already knows but fail him on the points he really finds 
difficult. The notes in this edition are excellent. A few further 
cases where the student might welcome help are: 

To in OH TO (4,3 etc.) 
the adjective Karun (18,4) 
OO JIOKOTUBIMCE TOJOBON. (18,20) 
B pasgHHX KOHIAax (24,7) 
loz PO Opy, (38,29) 
locTaBwim ux ApeBKaMu sHaMey (444) 
Gee Hero, (69,13) | 
Heuero AGIatTh Kak, ( 80, 24) 
PasoTa Ha X08 sil HA (80, 31) 
the tense of mayer in OH ycounxen uTO Maxap --— (56,22) 
the use of 3a - He3aA0JTo nt pez. esTuM 5 , 
and 38a JB& 4aca TOMY HasaZ, 8,23) 
BOJBWE Halero (at, ih ‘ete. ). 
The note on [llyoxch OT Cou (4,45) " ecese at the sun” 
ic ambiguous; less misle 7 a "would be “because of the sunlight." 

Misprints, even of stress, are few; I noticed only mepeBe wena 
(42,14), OTILPSX6 HHBIX (42,23), romzonoii (43,20) zpyrue 
(52,16). But is it strictly scecurate For KOM to také a 
stress (2,10)? 

To sum up; the shortcomings of this book are trifling by 
comparison with its merits. It is a valuable addition t> our 
still very limited supply of good English editions of Russian 
classics suitable for VIth formers and University students. 


F.GeGe 
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SAY IT IN RUSSIAN - Dover Books 2/6. 


This is a phrase=-book of the conventional type produced in the 
U.S.A. and reprinted in this country by Constable & Co. Ltd. It is 
intended for travellers to the U.S.S.R. who have no knowledge of 
Russian, and would presumably be of use to them. It is divided 
into sections headed "Hotel", "Transport", "Restaurant" etc., each 
of which contains useful material and appropriate vocabulary. A 
"phonetic" pronunciation is provided with the phrases, but the fact 
that the book was written for Americans produces curious results 
when this pronunciation guide is read by an Englishman. 


We have always been puzzled by one aspect of such books: it 
is undoubtedly true that with a little experience and encouragement 
(and ample time in a given situation) even the non-linguist could 
make himself understocd and ask a number of pertinent questions; 
but how is he to understand the answers? What happens if there is 
lipstick on his glass but the inevitable demand to see the manager 
produces no results? 


Unfortunately the sort of vocabulary needed in 'real-life' 
situations is frequently not known to students of Russian, and this 
is particularly true of abbreviations and portmanteau words, with 
which Russian and American abound. Modern phrase=-books can there=- 
fore contribute to the students' knowledge. They have certainly ‘ 
progressed 2 long way from the "The postillion has been struck by 
lightning", and the "Excuse me, but your elephant is standing on 
my toe", stage. Even so, SAY IT IN RUSSIAN does not list nearly ° 
as much vocabulary as comparable Soviet phrase-books, which have 
the added advantage of having been written for Englishmen. 


C.V.J. 





INFORM:ATION .FOR PUBLISHERS 


In order to remedy the deficiencies in existing text-books of 
Russian and the almost total absence of text=-books designed expres-=- 
sly for use in schools with modern teaching techniques, a Text-Book 
Sub-Committce has been set up. Its functions will include (1) 
gathering information (2) co-ordinating compilation (3) negotiating 
publication (4) reviewing. 


(1) INFORMATION 
A List is being compiled of existing text-books, together with 
statistics of their use by teachers and 2 summary of the 
teachers' opinions of the efficiency and suitability of the 
books. at the same time a survey is being made of the new 
books which are needed. This information will be issued in 
due course as & broadsheet for members of the Association. 
COMPILATION 
Membership of the Association’ consists of a unique mixture of 
native Russian-speakers and native English-speakers (whose 
appreciation of the peculiar difficulties of Russian for the 
English-speaking pupil is based on personal experience). 
Under the guidance of the Text=-Book Sub-Committee, on which 
both categories of teachers are represented, a number of text- 
books are to be compiled. Some have already reached an ad- 
vanced stage of preparation; others are still in embryo. 
The committee will ensure that any book it sponsors will be 
both linguistically accurate and pedagogically efficient. 
They will be designed by teachers for teaching, and much of 
the material included will have been thoroughly tested in the 
classroom. 


PUBLICATION 


As the books of its members are completed, the committee will 
seek publication. It is desired that the name of the Associa- 
tion be regarded as evidence of the quality of the book: it 
will therefore seek to publish only those bocks which satisfy 
its requirements of accuracy and efficiency. 


(4) REVIEWING 


The Asscciation offers its services in reviewing proposed new 
publications, reprints etc. of books intended for use by 
teachers. Fees would be payable to the Association, and the 
review carried out on the same lines as the examination of 
books of its members. 





IT TEACHING AIDS AND METHODS 


Members: 0.V. James (Hon. Secretary) 
M.E. Harley. 
Mrs. L. Volossevich 
J.i.C. Davidson 
Mrs. S. Raikes 
F.G. Gregory 


(b) Definition of Functions: 

i. INFORMATION: data of existing aids (recordings, film- 
strips, visual-aids, song-books, broad- 
casts, etc.); statistics of use and 
Opinions: new aids desired. 

CO-ORDINATION: of members' efforts (cf. Text-Books) 
MANUFACTURE : (a) aids made by members for free loan 
by A.T.R. 
(b) aids to be made on commercial basis 
in conjunction with Text=-Books etc. 
METHODS : Evolution of methods appropriate to Arts 
and Science course: co-operation with 
Text-Book sub-committee in method for 
which products are designed. 


(c) Results of Questionnaire: 


Answers to this part of the questionnaire revealed that few 
teaching-aids are in common use, but that members would be glad to 
have them available. 


(1) Tape-recordings: 70 replies: used - 32 
would be used if available - 35 
would not be used if available - 3 


(2) Film-strips: 61 replies: used = 7 
would be used if available - 38 
would not be used = 14 
don't know - 2 
(3) Songs: 60 replies: already taught - 26 
would be taught if song-book 
available - 2h 
would not be taught - 10 


Of those teachers who would not use these aids, a number said 
that very little time was allowed them in hurried examination 
Courses. 


(ad) Activities and Plans 


i. Tape-recordings 

A recording has been made by M.E. Harley and Mrs. Le Volossevich 
of readings of the texts of MOORE & STRUVE: PRACTICAL RUSSIAN 
Part I. This is largely experimental but has already been loaned 
out and is available for loan. 

A reading cf FEDIN: SasAZANY has been made by Mrs. L. Volossevich 
and is now available for loan. 

Copies have been made of the Moscow irts Theatre recording of 
CHEKHOV: THREE SISTERS. This is available for loan. (This tape 
also includes "SHILO V-MESHKE"). 
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The following recordings are planned for this year:- 


POTAPOVA: readings of the texts by native-Russian speakers (as 
above). 


NINETEENTH CENTURY SHORT STORIES:.. 0.U.P. (edited Costello). 
These are:=- Pushkin - Pikovaya Dama: Lermontov - Taman!;: 
Gogol' = Kolyaska: Turgenev I.S. - Stuchit: Dostoyevsky - 
Vospominaniye 9 yunosti startsa Zcsimy: Tolstoy L.N. = Gde 
Lyubov', tam i Bog. 

A major handicap up to now has been lack of funds: it is 
hoped that this will soon be overcome. 


It is intended that recordings be made of new Readers etc. 
as they appear. 


ii. Film-Strips 

A library of film-strips obtained in the Soviet Union has been 
formed by kindness of members named below. The films may be 
borrowed free of charge, though borrowers are requested to pay 
registered postage both ways. 


Fiim-strips available for loan by P. Henry, 14 Orient Drive, 
Gateacre, Liverpool. 
Coloured: 


Krest'yanskiye Deti (Nekrasov), for children. 

Bychok - chorny bochok, belye kopytsa, for children of pre- 
school age. 

Morozko = Russian folk-tale, for children. 

Ilya Muromets i Kalin-Tsar, bylina, for children. 


ack and White: 


. N.V. Gogol' (2 parts). 

. LN. Tolstoy (2 parts). 

. %1.S. Turgenev (2 parts). 

- Poslyednyaya Kvartira Pushkina. 
Ze Dvorets Nauki na Leninskykh Gorakh. 
10. Leningrad. 
11. Moskovsky Metropcliten. 


Film=-strips available for loan from C.V. James, 15 The Alders, N.21. 


14. Sokrovischa Gosudarstvennovo Ermitazha (3 parts, coloured). 


2. Gosudarstvennyj Ermitazh (Otdel kul'tury i isskustva 
drevnyevo mira). 
Kavieanaichs Plennik (L.N. Tolstoy) (colour). 
asnaya Polyana - Domemuzej. 
oO Moskye (2 parts). 
covskij Metropcliten. 
sa - gorod=geroj. 
ngrad (2 parts). 
i Nauki na Leninskykh Gorakh 
10. Shtrafnoj Udar: road-safety story for children. 
141, Dym v Lesu - war story for children (2 parts). 
12, Otryad Trubachova Srazghayetsya - war story for children 
(2 parts). 
13. V Nashej Kvartire - for children. 
14. V Sutuele Gorodke - for children. 
15. Khokkej s shajboj. 
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Film-strips available for loan from Miss E. Hunkin, Flat 2, 
Sandpits, Kingsgate Road, 


Biographical: Geographical: 
1. P.I. Chajkovskij. ' 416. Moskva Sotsialisticheskaya. 
2. Repin. 17. Zimov'ye na student. 
3. I.A. Goncharov. 18. K vershinam Kavkaza. 


oe 19. Po zarkapatskoy oblasti. 
4 uv c . 


Dekabristy. Various: 


Bogdan Khmel'nitski. 20. Chuk i Gek (story of two 
V Moskve na Krasnoj Ploschadi. little boys). 
Moskva v 1812 godu. 21. Nasha shkola (the buil- 
ding of a school). 
Basny Krylova (colour). 
Kot v sapogakh (colour). Kak muzhik barina prouchil. 
Sinbad Morekhod (colour). Mumu (po rasskaza Turgeneva). 
Skazka o Ivane-Tzareviche i$ Serjozha Vorontsov (war 
Serom Volke (2 parts). story). 
Il'ys Muromets i Idolische. Nastenka (war story). 
Vasilisa Prekrasnaya. 
Tri Pryakhi. 
Goluboj Kovyor-Asian fairy story 
with a twist, Stalin era 
(colour). 
Znatny je Puteshestvenniki. 


Approaches have been made to Moscow direct and via Messrs. 
Collet's for further supplics of filmestrips, and the Soviet Embassy 
has promised to make supplies available. 


Original strips are planned of simple subjects - house, garden, 
family, etc., to be accompanied with tape-recordings of texts in 
Russian, and in English for use in Russia. 


iii. Visual-Aids 


Enquiries re wall-charts etc. have been made (cf. film-strips), 
and members will be circularized individually. 


Original charts and photographic reproductions are planned of - 


morphology, prepositions ctc. 

sentence-structure etc. 

intonation 

"sencral interest" topics, e.g. transport, sport, ballet. 


iv. Song-book 


A group of interested members are co-operating in the produc- 
tion of a song-book for classroom and general use. This will be 
accompanied by tape=-recordings made by members of A.T.R. 


v. Television 


The possibility ‘of a series of lessons and General Interest 
programmes on television is being discussed. 





A.T.R. May 1959 


B. METHODS 


Russian at Secondary Schools is usually begun at one of three 
stages - the Lower School (Forms 1 or 2), the Middle School (Form 4) 
or the VIth Form. In general the aim of courses begun below the 
VIth Form is academic, as in other modern languages. Its products 
are students at University Faculties of Arts who graduate in Lan- 
guage and Literature. The aim of the course begun in the VIth 
Form is commonly the acquisition of a reading knowledge of Russian- 
language as the tocl of the scientist or technologist. This divi- 
sion of aims continues at the few enlightened universities where 
Russian is offerred to students of science and technology. 


There are thus two distinctly different reasons for learning 
We believe 
each course demands different materials (text-books etc.) and 
ifferent approach - i.e. a different Teaching=Method. Our task 
to evolve these methods. 


In the Arts course insufficient time is usually allowed, and 
the result is the teaching of Russian by methods traditionally 
associatec with the teaching of the classical languages - the 
"“orommar-grind". We consider that this is mistaken, and that 
Russian ought to be put on a par with other modern languages. To 
facilitate this process we must apply modern-language teaching- 
techniques to Russian, In this our aims and those of the compilers 
of complementary text-books are identical. 


In the Science etc. course much of the literary bias of the 
Arts course becomes superfluous. But to what extent is it possible 
to ‘prune’ Russian to what is essential for the reading of scienti- 
fic and technological papers? What, in fact, is the essential? 
The answer will dictate our precise aim, and hence our method. In 
this we have much to learn from the experience already gained at 
Technological Institutes etc., and it is teachers at such establish- 
ments whe should be able to provide the materials necessary for the 
compilation of appropriate texts and the definition of the required 
teaching-method. 


The culmination of the Arts course is the G.C.E. examination; 
as a culmination of the Science course this is not suitable. We 
therefore suggest that Examining Boards institute a new examination 
in Scientific and Technological Russian with a syllabus appropriate 
to the narrower aim - the ability to read Russian journals with the 


aid of a dictionary. (See Examinations pp. 16-17). 
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III. EXAMINATIONS ; 


Members: F.G. regory (Hon. Secretary) 
Dr. J.I.C. Fennell 
aie. Haywood 
C.V. James. 


Definition _of Functions: 


i. INFORMATION: of existing examinations - G.C.E., Institute 
of Linguists, Royal Society of Arts etc.: 
library of papers to be formed: statistics 
of cpinions of members. 


ii. LIATSON: with Universities and Examining Boards re 
reforms, appointment of Examiners and 
Moderators etc. 


Improvements suggested for G.C.E. 


We have been asked by the British Asscciation of Slavists to 
comment on G.C.E. examinations. In this connection two major 
points have already been mentioned: 


(1) VCCAPULARY: it is generally agreed that the greatest difficulty 
of Russian for the native English-speaking student is that of 
vocabulary. G.C.E, Ordinary Level papers have often proved 
unduly difficult in the breadth of vocabulary which the candi» 
date is expected to command. We have therefore suggested that 
a minimum basic vocabulary be agreed (cf. Soviet 'Slovar' 
Minimum dlya Nyerusskikh Shkol). (See Text-Books). 


EXAMINATION IN SCIENTIFIC AND TECHNOLOGICAL RUSSIAN as a cul=- 
mination for the VIth Form course at schools we suggest the 
introduction of a new examination appropriate to the narrower 
aim of the course. It is quite obviously not possible to 
define a narrow 'scientific' vocabulary, but the language tested 
would have no literary bias, and the examination might consist 
entirely of translation from Russian into English. For this 
the candidate would be allowed the use of an appropriate dic- 
tionary. . (See Methods). 


(d) Results of Questionnaire: 


Most members did not answer this section of the questionnaire, 
largely because of lack of experience. Answers are summarized 
below: 
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ESULTS OF QUESTIONNAIRE 


satisfactory 
very satisfactory. 


CAMBRIDGE 


O/L-i. f: 
ii. Set xr prescribed vocabulary. 


O/L & A/L - i. English-Russian too demanding 
ii. high standard. 


OXFORD & CAMBRIDGE 


i. reasonable 
ii, very reasonable 
iii. fair. 


L A/L - easier than French and German: fewer set books. 
NORTHERN UNIVERSITIES J.M.B. 
i. far too difficult. 
O/L too hard 
af/L hard 
S/L fair. 
LONDON 
toc difficult at times 
harder than French, German and Spanish 
satisfactory. 
often tco difficult: 10% allotted to oral 
disproportionately small. 
satisfactory this year (1958), but readings of 


dictation one fewer than for French and German 
difficult in comparison with French and German. 


language papers differently organized from 
French and German, to the disadvantage of 
the candidate in Russian 

Prose passage 2 in the 1958 Summer paper 
(new form) abstruse and unsuitable. 


ROYAL SOCIETY OF akRTS 


i. fair 
ae a dequate. 


INSTITUTE OF LINGUISTS 
adequate. 
SERVICE CO MISSION 


very gond. 
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IV. EXCHANGES WITH RUSSIA 


Members: Mrs. M. James (Hon. Secretary) 
G. John (Student representative) 
Miss I. Kirillova 
W. Lough 
1 University Representative to be co-opted. 


Definition of Functions: 


i. INFORMATION: desires of members re visiting U.S.S.R., 
providing hospitality for visiting delega- 
tions, acting as guides etc.: compiling 
list of non-member hosts, possible school 
parties to Russia etc. 


ii. INITIATIVE: approaches to official bodies re exchanges 
of teachers, students, pupils. Approaches 
to Ministry of Education re Assistantships 
in Russia. Approaches to Moscow direct. 


(c) Plans for 1959: 

It has been requested that A.T.R. be represented officially 
on the 1959 Summer Course in Moscow, with the following aims: 
(1) discussion with Russian teachers of Russian methods, books, 

Aids etc. 


compilation of catalogue of existing variety,. availability 
etc. of above, both for possible use in Great Britain and as 
a guide for A.T.R. in the compilation of its own. 


establishing of a regular system of exchange of new books etc. 


investigation of possibilities of assistantships, school- 
trips etc. and of an A.T.R. Symmer School at M.G.U. 


collection of materials for text-books and visual aids. 
arranging recordings cf contemporary Russian speech. 


establishing of individual contacts between teachers with a 
view to correspondence, exchange of books, hospitality etc. 


establishing of "links" between Russian and British schools 
by pen-friends. 
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Vacation Course for Teachers of Russian 
Moscow, 27th August to 26th September, 1959. 


As part of the programme of exchanges recently agreed in Moscow 
between the Soviet Relations Committee of the British Council and 
the U.S.S.R. State Committee for Cultural Relations with Foreign 
Countries there will be a further exchange this summer of special 
courses for teachers of the English language from Soviet schools and 
pedagogical institutes, and of the Russian language from British 
schools and higher education establishments in order to improve 
their knowledge of the language and to get acquainted with the life 
and culture of the country visited. The exchange provides for 25 
persons from each side and the duraticn of the course will be 30 
days. 


The Soviet course will be held in Moscow from 27th august to 
26th September at the expense of the Soviet Authorities, while the 
British Council will meet the expenses of the British course to be 
held during the same period at Newton Abbot in Devonshire, The 
British Council will also contribute towards the cost of travel to 
and from the U.S.S.R. of the British teachers of Russian. 


Candidates under consideration might be invited to attend for 
interview by a joint selection committce, probably early in June. 
The closing date for applications would be the 12th May. Teachers 
precluded from applying because they could not obtain leave of 
absence were asked to sayso, because this might be of interest 
when the dates for future years were under discussion. 


This is in several ways an improvement on the 1958 scheme, and 


follows closely the suggestions made at the final meeting in Moscow 
of the 1958 delegates and their hosts. For though the 1958 course 
was in general extremely successful, it was largely experimental 
and brought to light several deficiencies, notably the fact that 
the whole course took place at a time when all Russian schools etc. 
were closed and it was impossible to observe lessons or, except for 
on isolated formal occasions, to meet teachers. There was conse= 
quently inadequate opportunity for discussion of mutual problems 
and little opportunity for conversing with Russians. No obstacles 
of any kind were made, but the lack of Russian acquaintances with 
whom delegates could speak Russian constantly robbed the course 

of much of its potential value. 


A distressing feature of this year's plan is the decrease in 
the number of members of the course from 30 in 1958 to 25 in 1959. 
It is to be hoped that in future years the numbers of delegates 
will grow. 

A suggested scheme of work for the course has been forwarded 
by A.T.R. to Moscow. This suggests a far more active participa- 
tion by members in the linguistic work, involving the composition 
of reports etc. in Russian for delivery to and discussion by the 
classes, and the provision of expert phoneticians with tape-recor- 
ders. Special emphasis was placed on the importance of INTONATION 
and on the comparatively small amount of information available on 
this most important component of speech. 


Activity to date: 
Information concerning members desires has been collected, 
and approaches made to the Ministry of Education (re assistant- 
ships), the British Council, the Educational Interchange Council, 
and organizations in Moscow and Leningrad. Also the possibility 
of a link between teachers in London and Leningrad has been sug- 
gested to us by Russian colleagues. 

Announcements of plans other than those for the above Moscow 


Course will be made later. 
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CULTURAL EXCHANGES WITH U.S.S.R. 1959 - 1960 (1st quarter) 


The following is from the Annex of the Joint Communique of the 
Soviet Relations Committee of the British Council and the U.S.S.R. 
State Committee for Cultural Relations with Foreign Countries, 
dated 28th March, 1959. We quote the section headed "Educational 
Exchanges". 


The two delegations agreed that, in the course of the next 12 
months: 


(1) There should be an exchange of 12 professors from each side 
between British and Soviet universities, to give lectures and esta- 
blish contacts with scholars, each staying up to 15 days; the sub- 
jects and the professors to be chosen by mutualegreement between 
the universities concerned. The arrangements will be conducted 
through the British Council and the Ministry of Higher Education of 
the U.S.S.R. Each host country will be fully responsible for the 
expenses of its guests during their stay and for the return fares 
of its own nationals. 


(2) There should be an exchange of four professors, instructors or 
lecturers chosen from technical institutes of higher education in 
each country to visit corresponding institutes in the other, to 

give lectures, staying up to 15 days; the subjects and the instruc- 
tors to be chosen by mutual agreement between the institutions con- 
cerned. The arrangements will be conducted through the British 
Council and the Ministry of Higher Education of the U.S.S.R. The 
financial arrangements to be similar to those outlined in item 1 
above. 


(3) There should be an exchange of delegations between the univer- 
sities of London and Leningrad fcr a period of 2 weeks to discuss 
problems of mutual interest in university administration, teaching 
and research; each delegation to consist of the Vice-Chancellor 
(Rector) and two other persons, and to be the guests of the other 
university. 


(4) There should be an exchange of 20 post-graduate students from 
each side (10 in language and 10 in other subjects) for the academic 
year 1959-60; the subjects of study proposed and details of stu- 
dents to be submitted to the receiving country not later than June 
15. Each host country will pay the incoming students a stipend 
sufficient to cover the cost of board and lodging and necessary 
personal expenses, and will pay any tuition fees and will be respon- 
sible for the return fares of its own nationals. An occasional 
undergraduate may be accepted in place of a post-graduate student. 


(5) There should be an exchange of 25 students at teacher training 
colleges (pedagogical institutes) for thirty days for the purpose 

of improving their knowledge of the English and Russian languages 
and of getting acquainted with the life and culture of the respec- 
tive countrics. The British side will endeavour, as far as possi- 
ble, tosend potential teachers of Russian, or, failing this, poten- 
tial teachers of other modern languages who are familiar with 
Russian to some extent; information of this being notified in 
advance. The financial arrangements will be similar to those out- 
lined in item 1 above. 
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(6) There should be a further exchange of special courses for 
teachers of the English language from Soviet schools and pedagogi- 
al institutes and of the Russian language from British Schools and 
higher education institutions in order to improve their knowledge 
of the language and to get acquainted with the life and culture of 
the country visited; 25 persons from each side for 30 days. The 
financial arrangements will be similar to those outlined in item 1 
above. 


(7) The reciprocal exchanges of educational, pedagogical and metho- 
dological literature should be maintained and developed. 


(8) The following proposals should be considered in drawing up the 
1960-61 programme: 


(a) One professor and one lecturer from each country to be 
appointed to two universities in the other country for one 
academic year or more for the purpose of assisting in the 
development of studies in Russian and English language and 
literature. 

(b) An exchange of groups of headmasters and hesdmistresses 
of boarding schools in each country to visit boarding schools 
and relevant educational institutions; 5 persons for 14 days." 


These proposals are admirable as far as they go, but for 
schoolteachers they do not go far enough. The section is headed 
"Educational Exchanges", yet: the Ministry of Education appears to 
have no representative on the Soviet Relations Committee of the 


British Council who might be expected to hold a watching-brief for 
schoolteachers. Of the total scheme only one delegation of 25 will 
include schoolteachers, and even in this delegation a number of 
places will be allotted to universities and other educational estab- 
lishments. The universities draw their students from schools; 
surely schoolteachers have a legitimate claim to a greater share of 
the opportunities provided of visiting the Soviet Union? The 
majority of teachers of Russianat British schools have never been 
able to visit the country whose language they teach - a sorry state 
of affairs that does not pertain to other modern languages = but 

the number of teachers who will visit Russia this year is even less 
than it was last year! 


Section VII of the Annex deals with exchanges of delegations 
from Youth Organizations. Much of the Russian in this country is 
taught in the VIth Form of Secondary schools = to 18 year-old 
pupils: why not, then, a delegation of VIth Formers? Have they 
not a prior claim to those members of Yough Organizations who have 
no knowledge of Russian? Our questionnaire revealed a large 
volume of interest amongst VIth Formers: let us hope that their 
aspirations, together with those of their teachers, will be con- 
sidered when the programme of exchanges for 1960-61 is drawn up. 





V.  BROADSHEET 


R.A. Peace (Hon. Sec. ) 
J.L. Meigh 
N. Jones 


(a) Members: 


(b) Definition of functions: 


INFORMATION: to prepare and distribute informa- 
tion provided by the other sub- 
committees and the main committee 
to members and other interested 
persons. 


(c) Future plans: 


This Broadsheet is the first and probably the biggest of 
A.T.R. It is an unelaborate affair, produced as simply and 
cheaply as possible. In future issues we hope to be able to 
improve its appearance by enclosing it in a cover bearing adver- 
tisements to defray its expenses. Offers of such advertisements 
would be extremely welcome. 


It is intended that the Broadsheet be issued at intervals - 
not necessarily regular - so that members and well-wishers should 
be informed of the latest activities of A.T.R. Issues may be 
devoted simply to one topic if this is considered desirable. 


Although the main object is to disseminate information from 
the committees to members, contributions of general interest 
would be welcomed. Thus desires of members living in a certain 
area. to mect colleagues in that area; queries re books etc; 
advance notices of the performance of Russian plays, radio pro-= 
grammes etc.; social functions - anything that might interest 
colleagues in the profession may find its way to a large audience 
through the medium of the Broadsheet. 





Teacher Training 


A major obstacle to the further spread of Russian in Schools 
is the lack of properly qualified staff, i.e. teachers who are 


graduates in Russian and have been trained at a University Depart- 
ment of Education. 


Yet net all such Departments of Education are alive to the 
situation, and those that are find difficulty in placing their 
students 2t schools where they can practise their Russian. 


In this A.T.R. can help: all teachers of Russian who are 
able and willing to receive a post-graduate student-teacher for 
Russian are most urgently requested to inform the General Hon. 
Secretary as soon as possible. 


RUSSIAN IN INDUSTRY AND COMMERCE 
As & result of a number of queries we are circularizing all 
industrial and commercial concerns who may have openings for 
entrants with a knowledge of Russian. The results of our findings 


will be published in due course. 


Oxford-Entrance requirements 


At a meeting of Congregation, at Oxford (May 5th), a motion 


was carried by a small majority, proposing that German and Russian 
be regarded as of equal standing with Greek and Latin, for the 
purposes of satisfying minimum Entrance Requirements. 


This of course, from the pcint of view of teachers of Russian, 
is a step in the right direction, but it can not yet be regarded 
as a battle won. It must go new before the Hebdomadal Council, 
who will formulate it more precisely before re-submitting it to 
congregation, where it must be passed by a two thirds majority, 
before it can be entered into the statutes. 
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RUSSIAN COURSES .AND SUMMER SCHOOLS 


UNIVERSITY OF MANCHESTER 
Extension Course of Department of Extra-Mural Studies 
BANGOR 


25th July - 1st August 


John Dumbreck 

(Lecturer in Russian) 

75 Gns. plus registration fee of 5/- 
to be sent with application. 


There will be reading and discussion, more from the linguistic 
than from the literary point of view, of a selection of interesting 
end amusing short storics by Soviet writers of the last 40 years. 
The main object will be to brush up or widen the students’ knowledge 
of Russian vocabulary and grammar. The writers chosen are Babel', 
Il'f and Petrov, Bunin, Erenburg, Paustovsky, Zamyatin, and 
Zoschenko. 


The course will be conducted as far as possible in Russian. 
The group will meet as a class from 9.15 to 11.00 aem. each 
morning, and will work individually from 11.15 to 12.50. After- 
noons wi.:l either be spent in excursions organized for the whole 
group or will be left free. Lectures of general interest to the 
whole sci00l will be given by experts on two evenings. 


Participants, who must be over 18 years of.age, will be 
accommodated in a hostel of University College. 


Details of available scholarships and bursaries are given in 
the Prospectus of: the Bangor Summer School, which may be obtained 
from: = 

The Secretary, 

Department of Extra-Mural Studies, 
The University, - 

Manchester 13. 


UNIVERSITY OF LIVERPOOL 
Chester Summer School, 1959 
Russian Reading and Conversation 
2nd week: . 25th July - ist August. 


Tutor: Mr. P. Henry, M.A. 
(University Lecturer in Russian) 


The course is intended primarily for people who have a 
grounding in the language and who have reached a stage where they 
can read simple texts on their own. 


The main emphasis will be on oral work. A selection of 
Chekhov storics will be read and will form the basis for discus- 
sion. Some lectures on literature, in simple Russian, will also 
be given. 


Some work on pronunciation, with the aid of tape-recordings, 
will be included. 
discreticn of the group, be devoted to composition. 
lo) 3 ip 


The cook to be used as a reader is Selected Short Stories, 
Anton Chckhov, ed. Birkett and Struve, 0O.U.P. (in particular: 
Mal'chiki, Krasavitsy, Student, Doms Mez ninom). Students 


ne ee 


should have read these four stories before coming to the School. 


~ 


Cr) 


Inclusive fec £8.15.0. per week, £1.1.0. payable on enrolment 
and the balance on arrival at the School. 
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"CONVERSION' RUSSIAN COURSE 
Holborn College of Law, Languages & Commerce, 
Princeton Street, W.C.1. 


It is proposed to run a full-time course mainly in Russian 
Language and Literature at this College next session, which 
commences on 14th September 1959. This course is intended 
primarily for school-leavers who already have a good ‘arts’ G.C.E., 
and who intend to read Russian at the University. It is hoped 
that all students will pass G.C.E. 'A' Examination in Russian at 
the end of the session. No preliminary knowledge of Russian is 
required. The time-table will consist of 23 hours of Russian 
Language and (from January) Literature including the prepared 
texts of the G.C.E. paper, 3 hours of liberal studies and 4 hours 
for the completion of another G.C.E. 'A' level subject or the study 
of Russian and Soviet History and Institutions. 


Mr. P.P: Newmark, Head of the Department of Modern Languages, 
would be pleased to reply to enquiries. 


UNIVERSITY STUDENTS HOLIDAYS 


"If you cannot go to Moscow this summer to practise your 
Russian, why not take a holiday in Italy for an intensive course 
in Russian by a native speaker, to be held in Florence during the 
fortnight beginning 26th July at a private villa on one of the 
hills overlooking Florence. The course is designed to give 
thorough practise in conversation and the elucidation of some of 


the finer points of grammar. The cost is 44 guineas, inclusive 
of return rail fare, full pension and tuition. Enquiries should 
be addressed to:- 

M.E. Harley, 

32 The Little Boltons, 

London, S.W.10." 
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B.B.C. RUSSIAN LESSONS 


A series of 40 weekly Russian language lessons, each lasting 
20 minutes, will begin on about 1st October on B.B.C. Network Three. 
Each lesson will be repeated. 


The lessons will consist of playlets with three characters - 
two teachers (a mythical Russian professor and his daughter) and an 
English pupil with an unnaturally good accent. 


Although the series has been designed for complete beginners, 
it should prove useful for revision by non=-beginners at an elemen# 


tary stage. 


An accompanying pamphlet "Learning Russian" will be 


issued and will consist, in effect, of an elementary grammar. 


The programmes have been devised by Dr. R.¥. Hingley, who will 
play the part of the English pupil. 


Further details will be announced in the Radio Times nearer 
the date of the broadcasts. 


(ii) 


B.B.C. "RUSSIAN SERENADE" 


On 8th .ipril in the Home Service series "Continental Cabaret" 
a programme of Russian music on gramophone records was presented by 
Mr. J. Owen Lewis (Lecturer in Russian at Britannia R.N.C., Dartmouth) 


under the title "Russian Serenade". 


Records included "estradnaya 


muzyka" (Podmoskovnyje Vechera, Svezhij Veterok), gipsy-style songs 


(Chubchik, Proschaj moj Tabor), folk-songs (To ne Veter, Nochen'ka, 


Metel'itsa) ete. 


(iii) 


a tape-recording is available for loan. 


MOSCOW RADIO RUSSIAN LESSONS 


In collaboration with Soviet Weekly, Radio Moscow will repeat 
from May onwards the series of elementary lessons in Russian language 


which was broadcast last year. 


The lessons were designed by Mr. 


V.D. Arakin of the Moscow Pedagogical Institute (Lenin). 


SOVIET 


FIRST PROGRAMME 
0600-0100 hrs. daily 
Moscow time (Sundays 
excepted) 

0600-0200 hrs. Sundays 
SECOND PROGRAMME 
4000-0100 hrs. daily 
(Sundays excepted) 
0845-0100 hrs. Sundays 


S unday Ss 
excepted 


On Sundays transmissions 
Some stations only transmit in the evening. 


these frequencies. 


BROADCASTS IN RUSSIAN 


11414m. 1271m. 1734m. 1987m. and (from 1545 
hrs.) 750m. 

Also on 16, 19, 21, 25, 31 and 74 metre 
bands during the day and 31, 41, 49 and 51 
metre bands during the evening. 


(1500m. (until 1520 hrs. ) 

(882.4m. 362.8m. from 1920-0100 hrs. 
(820m. 433.5m. from 1920-2400 hrs. 
(779m. from 1600-0100 hrs. 

(547.4m. from 1000-1600 hrs. 


(407.1m. from 1900-2400 hrs. 
370.8m. from 1000-0100 hrs. 
from 1520-1830 hrs. 
from 1045-1800 hrs. 
from 1800-2300 hrs. 
from 15C0-21,00 hrs, 


generally begin at 0845 hrs. on 
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THIRD PROGRAMME 

1920-2100 hrs. daily 344m. 547.4m. 42m. 49m. 55m. 
(Sundays excepted) 

1900-2),00 hrs. Sundays 


The weekly paper RADIOPROGRAMMY is available on subscription 
through Messrs. Collet's Holdings Ltd., 45 Museum Street, London, 
W.C.1., at 15/- per year. 

BRITISH 

The B.B.C. broadcast news and talks in Russian from 0015 hrs. 
daily on 232m, 464m, and 1500m. 
AMERICAN 

"VOICE OF AMERICA" broadcasts on numerous short-wave stations 
at the following times (GMT):- 

4415-1445 GMT: repeates 1500, 1545, 1615, 1715. 

1645-1715 GMT: repents 1830, 2030, 2145, 0115, 1230, 

1530. 
1800-1830 GMT: repeats 1900, 1930, 2000, 2030. 


2115-2145 GMT: repeats 2245, 2315, 2345, 0015, 1145, 0115, 
0145, 0215, 0245. 


0130-0200 GMT: repeats 0345, 0415, 0515, 0600, 1230, 1300, 
1330, 


0315-0345 GMT: (This is a repeat of the 0130 GMT programme). 


(iv) JUGOSLAV TEACHER OF RUSSIAN 


The following letter has been forwarded to us by an educa- 
tional travel organization. Can anyone help? 


ANTON BEBLER, student, 
Drinciceva 4/1, 
Belgrade, Jugoslavia. 


28 February. 
Dear friends! 


I am so free to beg you for an information. I have learned 
English and would be very glad, if I could spend my summer holidays 
in England in order to know something more about your country, your 
people and your traditions, which I know only from literature. 


I am a Jugoslav citizen, but as the conditions in my family 
were such I was obliged to spend many years in Russia (Moscow), 
where I finished elementary and secondary school and 3 semesters 
at the University in Moscow. After this in 1956 I came again to 
Jugoslavia and since then I have lived in Belgrade; now I ama 
student of Russian language and literature at the University of 
Belgrade. I passed the exams for the 3rd year and I hope I'll 
finish my studies next year. My idea is - in short - that I 
could spend my holidays in England as a teacher of Russian (conver- 
sation, grammar or/and literature). 


I would be grateful to you, if you sent me the answer with all 
necessary information, that could be helpful to me. 


(v) ENQUIRIES FROM ABROAD 


4a.T.R. has received requests for information and liaison from 
teachers of Russian at a Mining Institute in Ostrava, Czechoslovakia, 
and from an organization in Rome. We have undertaken to exchange 
information on tcaching methods etc. 


« letter has been received from a Moscow teacher of English 
to adults promising books, rcquesting text-books of English for 
foreigners, and asking for a correspondent. The books have been 


4 


forwarded from ...T.R. and a correspondence begun with one of our 
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SCHOOLS AT WHICH RUSSIAN IS TAUGHT 
OR_IS TO BE INTRODUCED IN 1959-60 
4101 


Aberdeen academy 

Aberdeen Grammar School 

aberdeen High School 

Abersychen G.S. 

altrincham C.G.S. 

anthony Gell's G.S. ,Wirkswirth 

Bancroft's Sch., Woodford Green 

Bemrose School, Derby 

Birkenhead Inst. School 

Birkenhead School 

Bolton School 

Bradford G.S. 

Brentwood School, Essex 

Brighton College 

Britannia R.N.C., Dartmouth 

Bryanston School 

Calday Grange G.S.,W.Kirby 

Camden Sch. for Girls,St.Pancras 

Cheney Sch. ,Headington, Oxford 

Chislehurst& Sidcup C.G.S. 

City of London School 

Clifton College 

Convent of the Sacred Heart, 

Brighton 

Coundon Court Comp. Sch. ,Coventry 

Douai Sch., Woclhampton, Berks. 

Downside Sch. ,Statton-on-the- 
Fosse 

Dr. Morgan's Sch. ,Bridgewater 

Dumfries Academy 

Elliot Sch., Wandsworth 

Emmanuel Sch. Battersea 

Eton College 

Firth Fark G.S., Sheffield 

Fulwood C. Sec. Sch., Preston 

George Heriot's School,Edinburgh 

Great Barr Comp, Sch. ,Birmingham 

Haberdashers' :ske's, Hampstead 

Handsworth G.S., Birmingham 

Harrow School 

Hatfield School 

Heanor G.S., Notts. 

Helston G.S., Cornwall 

High Pavement Sch. ,Notts.Holland 

Holland Park Comprehensive 

Hove C.S. for Girls 

King Edward VI, Chelmsford 

King George V, Southport 

Kingston-upon-Hull G.S. 

Latton Bush C. Sec. Harlow 

Latymer Upper Sch., W.6. 

Leighton Park Sch., Reading 


> 


Leith Aicademy, Edinburgh 

Liverpool Inst. H.S. for Boys 

Loughton H.S. for Girls 

Luton H.S. for Girls 

Lymm G.S., Cheshire 

Manchester Central G.5S. 

Marlborough School 

Millfield School 

Milton abbey School, Dorset 

Minchenden G.S., Southgate 

Nantyglo G.S., Mon. 

Northampton G.S. 

Northgate G.5S. 

Palmer's Endowed S.,Grays Thurrock 

Perse. Sch. for Girls, Cambs. 

Plaistow G.S. 

Purley C.5S. 

Queen Anne's Sch., Caversham 

Radley College 

Radley St. Peter's School 

Raynes Park C.G.S. 

Reading School 

Ribston Hall H.S., Cheltenham 

Royal G.S., High Wycombe 

Royal G.S., Newcastle 

Royal Liberty Sch., Romford 

R.M.aA., Sandhurst 

R.N.C., Greenwich 

Rugby School 

St. Joseph's College,Camberwell 

St. Olave's & St. Saviour's, 
Tower Hill 

St. Swithin's Sch. fer Girls, 
Winchester 

sevenoaks School 

Sherbourne Sch. for Girls 

Shrewsbury School 

Sir John Leman School, Beccles 

Sir Jo. Williamson's Math. Sch., 
Rochester 

Spalding H.S. 

Stanford School, Lincs. 

Stowe School, Bucks. 

Taunton's School, Southampton 

Tottenham G.S. 

Totton G.S., Southampton 

Tudor Grange G.S., Southampton 

Tunbridge School 

Varndean G.S. 

Wath-Upon-Dearne G.S., Yorks.W.R. 

Wellingborough G.S. 

Westminster School 

Winchester College 

Workingtcn G.5S. 





aa 


* 


Evening Inst. 
Coll., Birmingham 


Abingdon 
asten Ccm. 


Bassingbourne Vill. Coll. ,Cambs. 


Battle Ev: “g Institute 
Birmingham Coll. of Commerce 
Blackpeol Technical College 
Bolton Technical College 
Bournemcuth Mun. Coll. of Tech. 
& Commerce. 
Bradford Inst. of Tech. 
Brighton Technical College 
Bristol College of Commerce 
Camberley Evening Institute 
Cambridge Tech. College 
Chelsea Coll.of Science & Tech. 
Chester Coll. of F.E. 
Chesterton Eve. Centre, Cambs. 
City of Portsmouth Tech. Coll. 
Cleethorpes Tech. Institute 
Constantine Tech. C., 
Middlesborough 
Coventry Technical College 
Crawley College of F.E. 
Crayford Manor House Centre 
Centre 
Derby & District Coll. 
Dover Technical College 
East Berkshire Coll. ,Windsor 
Ealing Technical College 
ening Institute, 


of Tech. 


Tlilaan CQ 4. Tits 

llison St. Ev 
VIA 4 
Wolstanto 


Enfield Technical College 
Farnborough Technical College 
Friends' Centre, Brighton 
Glasgow College of Commerce 
Gloucester Te | College 
Goldsmith's Poly. 
Grove & Elson Evening Inst., 
— 


Tl 


Tia 7 Qa 
Hailsham E VG. LNE Ce 5 Dv 
ma 
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Hatfield Sec. Tech. C 
Harrow Technical colle 
Hastings & Ste Leo Hee Tech 
College 
Hendon Technical Collece 
Hudde warte.d College of Tech. 
Hull College of Commerce 
Imperial College of Science 
% Tech., Kensington 
Ipswich Civics College 
Islcworth Poly. 
Kilburn Poly. 


i 
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_ EVENING INSTITUTES, 
CRS OF FURTHER EDUCATION ETC. AT 


2USSLAN N Is (OR IS TO OQ BE) TAUGHT TAUGHT . 
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Leeds College of Commerce 
Leicester College of Commerce 
Linton Village College, Cambs. 
Loughborough og of F.E. 
Luton College of F.E. 
Lymmington Community Centre,Hants. 
Malvern Technical College. 
Manchester College of Commerce 
Mander College, Bedford 
Mansfield C. Sec. Tech. Coll. 
for Boys 
Medway Adult Ed. Centre, Chatham 
Mid-Herts College of F.E. — 
Morley College, Waterloo 
Mount St. Eve. Inst. of F.E., 
Liverpool 
Newcastle Mun. Coll. of Commerce 
North Gloucester Tech. Coll. 
Norwich City Coll. & Art School 
Nottingham Tech. College 
Oxford College of Tech. & Comm. 
Peterborough Adult E. College 
Princeton St. Coll. of Law, Langs. 
and Commerce, Holborn 
Regent St. Poly. 
Richmond Institute of F.E. 
Rochdale Technical College 
Royal Greenwich Observatory 
St. Pancras Working Men's Coll. 
Salford Royal Technical College 
Salisbury & S. Wilts. Coll. of F.E. 
Sheffield College of Commerce 
Slough College of F.E. 
S.E. Essex Tech. Coll., 
Walthamstow 
-E. London Lit. Trust 
outhend-on-Sea Mun. College 
Southgate Tech. Inst., Middx. 
S. Herts Coll. of F.E.E.,Barnet 
S.W. Herts Coll. of F.E.,Watford 
Stafford.C. Tech. College 
Stockton/Billingham T.C. 
Stretford T,C., Lancs. 
Sutton Coldfield Inst. of H.E. 
Swarthmore Settlement, Plymouth 
Westminster College 
Wappnedan T.C. 
West, Hartlepool T.C. 
Woking T. Institute 
Wolverhampton & Staffs. C. of 
Technology 
Welsh Coll. of Advanced Tech. 
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ASSOCIATION OF TEACHERS OF RUSSIAN 


ABRAHAMS, Mrs. R.D. 
ALBROW, K.H. 
ARCHARD, P. 
ARMSTRONG, R.D. 
alTKINS, J.Heui. 


BaILEY, W.S. 
BEAVIS, P.W. 
BEELEY, JA. 
BERRY, G. 
BEVAN, D.H. 
BIGGIN, T.N. 
BLUM, A. 
BRANNAN, M.W. © 
BROOKE, G. 
BROWN, Mrs. L. 
BROWN, R.P. 
CARRICK, J.C. 
CASH, A. 
COGGIN, F.L. 
COLLIN, P.H. 


CONNOR, M.T. 
COOK, H.F. 
COOFER, Miss L. 
CORSELLIS, J. 


CURSON, E. 
DAVIDS ON, J M . C . 


DAVISON, R.M. 
DEHN, E. 
DEPLATO, Mrs. D. 
DOLSKI, I. 
DUMBRECK, J.C. 


DUNSTAN, N.J. 
ERICSSON, P. 
EVANS, R.J.M. 
EZERSKY, Mrs. T. 
FADEN, I.B. 
FENNEL, Dr. J.I.C. 
FITZJOHN, B.S. 
FORSYTH, J. 
FREWIN, M.L. 
FROST, A.J. 
GARRETT, T. 
GILLET, K.A. 
GOODLIFFE, J. 
GOTTWALD, Bro. B. 


GREATWOOD, Dr. E.A. 


GREEN, Mrs. O.L. 
GREGORY, F.G. 
GRUNBERG, Miss J. 
HALFORD, E.G. 
HAMMER, AE. 
HARLEY, M.E. 
HARLEY, Mrs. N. 
HARRISON, G.J. 


Membership List 


22 Devonshire, Princes Park, Liverpool 8. 

22 Lauriston Place, Edinburgh 3. 

76 Hobleythick Lane, Westcliffe on Sea. 

Dept. of Education University of Oxford. 

198 Cherry Orchard Rd., Handsworth Wood, 
Birmimgham 20. 

Acton Technical School, W.6. 

King Edward VII School, Stafford. 

Purley County School. 

King George V School, Southport. 

160 Upper New Walk, Leicester. 

26 Gledhowe Valley Road, Leeds 8. 

104 Mallinson Road, S.W.11. 

69 Mount View Road, N.W.4. 

S.S.E.E.S., Senate House, W.C.1. 

13 Downs Court Road,,Purley, Surrey. 

Hampton Grammar School. 

Portsmouth Southern Grammar School for Boys. 

St. Olave's and St. Saviour's, Tower Hill. 

Marlborough College. 

Mod. Lang. Dept., George Harrap & Co. Ltd., 
182 High Holborn, W.C.1. 

31 Romwood Ave., Swinton, Mexborough, Yorks. 

Bemrose School, Derby. 

15 Cotswold Crescent, Whiston, Rotherham. 

Secretary, International Interchange Council, 
43 Parliament Street, 5S.W.1. 

College of St. Mark and St. John, S.W.10. 

City of London School, Victoria Embankment, 
E.C.4. 

Dept. of Education, Kings College, Strand. 

Bristol Grammar School. 

304A Maida.Vale, W.9. 

Mount Street, Institute of F.E., Liverpool. 

Dept. of Modern Languages, University of 
Manchester. 

Dept. of Education, University of Exeter. 

31 Fourth Cross Road, Twickenham. ; 

Royal Naval College, Greenwich, S.E.10. 

54 Trumpington Street, Cambridge. 

Hendon Technical College, N.W.4. 

8 Canterbury Road, Oxford. 

Regant's Street Polytechnic. 

Dept. of Modern Languages, Keele, Staffs. 

Totton Grammar School, Totton, Southampton. 

104 Bishupsgate Road, N.W.9. 

Kitchener Hall, R.M.S.S., Shrivenham. 

Bryanston School, Blandford, Dorset. 

Riddings Secondary School, Ashby, Scunthorpe. 

St. Joseph's College, Beulah Hill, N.E.19. 

Ministry of Education, Curzon Street, W.1. 

471A Kingsbury Road, N.W.9. 

Latymer Upper School, King Street, W.6. 

24, Wostenholm Road, Sheffield, 7. 

Pembroke Park County High School, Portsmouth. 

Sedbergh School, Yorks. 

Regent's Street Polytechnic. 

Regent's Street Polytechnic. 

53 Sylvan Way, West Wickham, Kent. 





FuSLOP, Miss R. 
HART, M. 

HAYWOOD, Auli. 
HENRY, P. 
HERRING, R.M. 
HINGLEY, Dr. R.F. 


HOGG, R.H. 
HOLEHOUSE, Mrs. E. 
HOULDSWORTH, H.F. 
HOWARD, K.G. 


HOWARTH, J.B. 
HUNKIN, Miss E.R. 
JAMES, C.V. 


JAMES, Mrs. M. 


JOHN, G.W. 
JONES, N.T.H. 
JOURDAIN, Col. F.W. 
KEMP, P.J. 
KENTFIELD, L.H.. 
KIRILLOVA, Miss I. 
-KIRILLOVA, Mme. 
KILBEY, Mrs. A. 
KLON, B. 

LAMPERT, Mrs. K. 


LAVIN, P. 
LEWIS ’ J ° QO. 


LINDLEY, G.E. 
LOUGH, W. 

MARKS, Mrs. N. 
MARSHALL, R.J. 

MAY, A.S. 

MBIGH, J.L. 
MITCHELL, Miss: E.M. 
MURPHY, A.B. 


NICHOLLS, G.N.C. 
NIMMO, R. 
O'TOOLE, M. 
OWEN, Miss E.G. 
PATON, S. 


PEACE, R.A. 
PEARCE, Miss K. 


PERFECT, E.J. 
PERKINS, C.W.W. 
PIGGOT, Mrs. C.B.D. 
POLLOCK, R.W.W. 
POPE, A.A. 

PONTING, R.N. 
PRVULOVICH, Dr. Z.R. 
RAIKES, lirs. S-. 
RAPP, Dr. H. (Mrs. ) 
ROBERTSON, Mrs. M. 
ROOM, A.R.W. 
ROSEVEARE, Mrs. U. 
RUSSON, L.J. 
SCHWARZ, R. 
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Sherbourne School for Girls, Dorset. 

The Schools, Shrewsbury. 

Firth Park Grammar School, Sheffield. 

The University, Liverpool, 3. 

Wellington College, Crowthorne, Berks. 

Cheney Cottage, 47 Old Road, Headington, 
Oxford. 

2 Common Lane, Eton College, Windsor. 

Ludlow Drive, West Kirby, Wirral, Cheshire. 

13 Duke Street, Hucknall, Notts. 

Calday Grange Grammar School, West Kirby, 
Cheshire. 

323 Benfleet Rond, South Benfleet, Essex. 

St. Swithins School, Winchester. 

Tottenham Grammar School, Whitc Hart Lane, 
N.21. 

Wimbledon Commercial School, Ricards Lodge, 
S.W.19. | 

S.S.E.E.S. Senate House, W.C.1. 

Clifton College, Bristol, 8. 

Malmaison, Worth, Crawley, Surrey. 

Newmarket Grammar School. 

Bancroft's School Woodford Green, Essex. 

Lycee Francais, Queensberry Place, S.W./7. 

13 Ladbrcooke Square, W.11. 

Ruskin College, Oxford. 

Westminster College of Commerce, S.W.1. 

2 Broadmoor Read, Oxford. 

Oldham School of Commerce, Oldham, Lancs. 

Britannia Royal Naval College, Dartmouth, 
Devon. 

19 Exeter Road, Forest Fields, Notts. 

R.M.A. Sandhurst 

North-Western Polytechnic, Kentish Town. 

44/45 Museum Street, W.C.1. 

Bromley Grammar School, Kent. 

Bristol Grammar School. 

The Grammar School, Workington, Cumbs. 

Vizille, School Lane, Ascot, Berks. 
(R.M.A. Sandhurst). 

Bradford Grammar School, Bradford 9. 

George Heriot's School, Edinburgh, 3. 

The University, Liverpool, 3. 

7 Laytonia Avenue, Cardiff. 

Liverpool Institute for Boys, Mount Street, 

Liverpool. 

165 Woodstock Road, Oxford. 

Woodberry Down Comprehensive School, 
Manor House. 

Royal Grammar School, High Wycombe, Bucks. 

Tudor Grange Grammar School, 

Old Manor House, Hampton Poyle, Oxford. 

Dept. of Education, University of Cambridge. 

Royal Liberty School, Romford, Essex. 

Aylesbury Grammar School. 

aston Commercial School, Birmingham, 

Friend's Centre, Brighton, Sussex. 

4, Hampstead Grove, N.W.3. 

Purley Schcol of Languages and Commerce. 

Milton Abbey School, Nr. Blandford, Dorset. 

Ribston Hall High School, Gloucester. 

Winchester College. 

King Edward VI School, Broomfield Road, 
Chelmsford. 
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SCORER, lirs. N.S. 
SCOTT, D.c. 
SEARGENT, E.N.C. 


OL At 


SHAW, Miss M. 


SHEPPARD, P.C.. 
SHERBOURNE, M. 
SIMMONDS, Mrs. C.E. 


ue p 
SLATER, ae 


SMITH, 
SMITH, 
SMITH 9 


SMITH, M.J. 
SNOWDON, J.M. 
SPONG, J.Hed. 
STEEDMAN, Miss J. 
STRAUSS, Mrs. E.M. 
SWEENEY, J.H. 
TATMAN, MJ. 
TCLEREMISSINOF, E. 
TEMPEST, Miss J. 
THOMPSON, «A.P. 
THOMPSON, R.D.B. 
THOMPSON, W.T.N. 
TODHUNTE V.I. 


TOMKINSCN, R. 


46 Corringham Road, Golders Green, N.W.11. 

Dept. of Education, University of Oxford. 

Millfield Schcol, Street, Somerset. 

City of Westminster College, Francis Street. 
SeWee5 

Brentwood School, Essex. 

32 Cissbury Ring South, N.12. 

East Ham Grammar School for Girls. 

anthony Gells Grammar School, Wirkswirth, 
Derbyshire. 

Merchant Taylors School, Middx. 

85 Darnick Road, Sutton Coldfield, Warwicks. 

Grammar School for Boys, Altrincham, 
Cheshire. 

Northgate Grammar School for Boys, Ipswich. 

Lymm Grammar School, Cheshire. 

Latymer Upper School, King Street, W/.6,. 

Redland High School, Bristol, 6. 

Kingston Technical College. 

Mount Street Institute for Boys, Liverpool. 

Bolton School, Bolton, Lancs. 

9 Porchester Square, W.2. 

Bideford House, Woodcroft, Chepstow, Mon. 

19 Highfield Road, Milnrow, Nr. Rochdale, 
Lancs. 

Radley College, Abingdon, Berks. 

68 Breckhill Road, Woodthorpe, Nottingham. 

Haberdashers' siske's School, N.W.2. 

71 East Crescent, Beeston, Nottinghamshire. 


VaNGRIVELINGHE, Mrs. B Commercial College, French Institute, 


VOLOSSOVICH. Mrs. L. 
WADDINGTON, P.u. 
WANSTALL, D.R. 


WARD, C.2.G. 


WARDT RV 


Waris L , Miss 
WEIR, -J. i. 
WHITE, J.P. 
WOODS, T.F. 
WYSZOMTRSKI . 


Queensbury Place, S.W./7. 

River House, Duncan Street, N.1. 

Stamford School, Lincs. 

Reading School. 

Grammar School, Prince Regent Lane, 
Plaistow, E. 13. 

The High School, Spalding, Lincs. 

66 Prospect Terrace, Aberdeen. 

Dept. of Education, University of Bristol. 

19 Exeter Road, Forest Fields, Notts. 

Blackpool Technical College, St. «mnes Road, 
Blackpool. 
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ASSOCIATION OF TEACHERS OF RUSSIAN 
Members who have not already done so are asked to complete the 
following and return as soon as possible to:- C.V. JAMES, 
15 The Alders, 
N.21. 


SURNAME (Mr. Mrs. Miss): 

CHRISTIAN NAMES: 

DATE OF BIRTH: PLACE: 

ACADEMIC QUALIFICATIONS; 

(a) in Russian 

(b) in other subjects 
Are you actually teaching Russian now? yes/no 
If so, where? 


To what classes? 

How many pupils have you? 

How many years have you been teaching Russian? 
For what examinations do your pupils enter? 


What is your opinion of the form and standard of these 
examinations? 


If you use the following books, what is your opinion of them? 

MOORE & STRUVE - Practical Russian I&II good/bad/indifferent 

POTAPOVA - Russian Elementary Course I & II good/badAndifferent 

MACPHERSON & WISSOTSKY - Passages for Trans. good/badAndifferent 

CHOLERTON & MACPHERSON - Petrovs in the County good/bad/ 
indifferent 

BLIZAVETA FEN - Ordinary People good/bad/indifferent 

SFLABONOVA - A New Russian Grammar  good/bad/indifferent 

13. What other text-books do you use? 


14.What new text-books would you like? 


15. Are you interested inwriting a text-book? yes/no 
16. If yes, what? 


17. Do you use a tape-recorder? yes/no 
Would you use one if tapes were loaned? yes/no 
Do you use film-strips? yes/no 
Would you use them if they were loaned? yes/no 
Do you teach songs? yes/nc 
Would you, if a song-book were available? yes/nc 
Have you visited U.S.S.R.? 
‘or how long? 
like to take part in an exchange? yes/no 
entertain a Russian teacher? yes/no eee or pupil? 
yes/no 
any pupils who might take part in a school visit to 
yes/no/possibly. 








